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GENEL KREDi SOZLESMESi ONCESI
BiLGILENDIRME FORMU

isbu Genel Kredi Soézlesmesi Oncesi
Bilgilendirme Formu (“Form”), bilgilendirme
amacli duzenlemistir. Ekte yer alan Genel Kredi
Sozlesmesi (“GKS”)nin asagida icerikleri
hakkinda bilgi verilen maddelerini ile_diger tum
maddelerini Turk Borglar Kanunu’nun Genel
islem Kosullarina iliskin hiikiimleri cevresinde
dikkatli sekilde incelemenizi rica ederiz. Gerekli
gorurseniz, yukarida anilan maddelerin hukuki
ve finansal sonuglari hakkinda bir uzmandan
yardim almaniz dnerilmektedir.

GKS, cesitli bélimler halinde dizenlenmisse
de bir butin tegkil etmekte olup herhangi bir
hukum sadece bir bolumle ilgili konularda degil,
diger tum boélumlerle ilgili herhangi bir duruma
veya islemlere de uygulanabilecek ve muayyen
bir kredi ile ilgili maddeler, niteligine aykiri
olmadikga diger krediler icin de aynen gegerli
olacaktir.

isbu  bilgilendirme  sonrasinda  sizlerle
gorismeye hazir oldugumuzu bildirerek, kredi
tesisinin, GKS ve ilgili belgelerin imzalanmasi
ve Bankamizca ongorulen kredi kullandirim
kosullarinin  yerine  getiriimesi  akabinde
gerceklestirilecegini belirtmek isteriz.

GENEL KREDi SOZLESMESI (“GKS”)

2. Madde- S6zlegsme’nin Uygulama Alani

Banka'nin sdzlesmenin uygulanmasi
esnasinda tek tarafli olarak bazi kredileri cari
hesap uygulamasi disinda tutma hakki
bulunmaktadir. Bu kapsamda musteriye
bildirim yapilarak cari hesap limitlerinin azaltihp
artirllabilecegi; GKS’de  belirtilen  limit
kapsaminda tesis edilen kredinin tamamen
veya kismen karz akdi seklinde kullandiriimasi
durumunda kredi hesabinin borglu cari hesap

INFORMATION FORM BEFORE THE
GENERAL CREDIT AGREEMENT

Information Form Before The General Credit
Agreement has been prepared to provide
information. We kindly request you to carefully
examine the below stated articles, about which
information is provided below, as well as all the
other articles of the General Credit Agreement
(the “GCA”), attached hereto, within the
framework of the provisions of the Law of
Obligation on the Standard Terms and
Conditions. It is recommended that you should,
if you deem it necessary, consult to an expert
about the legal and financial consequences of
the above-mentioned articles.

Although it is edited in separate sections, the
GCA comprises a whole, and any of its
provisions can be applied not only to matters
associated with one section, but also to any
situation or transaction associated with any of
the other sections and; the articles concerning
a particular credit will, unless they are contrary
to the context, apply to also other credits.

We would like you to know that we will be ready
to meet you after you review this information
form and that the credit would be issued after
signing the GCA and the associated
documents, and upon meeting the credit
utilization terms and conditions of our Bank.

GENERAL CREDIT AGREEMENT (the
“GCA”)

Article 2 - Field of Implementation of
Agreement

When implementing the agreement, the Bank
can unilaterally exclude some credits from the
current account. In this context, the current
account limits can be dropped or raised without
notifying the customer and; where the credit
that is issued within the scope of the limit stated
in the GCA is entirely or partly disbursed as per
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usulllyle degil, Geri Odeme Plani'na gore
isleyecegi; krediye Geri Odeme Plani'nda
ongorulen oranda faiz uygulanacagi ve bu faiz
oranlarinin  Sozlesme hikumlerine goére
uyarlanmasi  halinde borcun yeni faiz
miktarlarini ihtiva eden Geri Odeme Plani'na
gOre 6denecegi.

4.Madde- Kredi Kullandirim Kosullari

Banka’nin, Musteri’'nin kullanacagi her bir
kredinin kullandirim kosgullarini  saptamaya
yetkili oldugu, Musteri’nin Banka’nin isteyecegi
her turll belge, taahhutname ve sair belgeleri
vermesi gerektigi, bununla birlikte Banka’'nin
Kredi’'yi tamamen veya kismen kullandirip
kullandirmama, krediyi durdurma, kredinin
tamamini veya bir kismini her an kat etme veya
kesme; Banka’nin teminatlarin degerinde
azalma olmasi, azalma ihtimalinin bulunmasi,
kismen veya tamamen teminat vasfinin
ortadan kalkmasi, teminatlar'in yetersiz
oldugunun anlagilmasi, Temerrat Hallerinden
birinin veya diger hakli sebeplerin varhgi
durumunda teminat marj oranlarini degistirme;
Musteri’den belirleyecegdi sekil ve kosullarla
yeni veya ilave bir teminat isteme; kredinin
birden fazla cari hesap seklinde kullandiriimasi
halinde, Banka dilerse her cari hesap igin bir
veya birden ¢ok teminat isteyebilme; bu kredi
icin birden fazla tasinir ve tasinmaz mal veya
kefalet ve sair turlerden Teminatlar'in birlikte
goOsterilmesini  isteyebilme; s6z  konusu
Teminatlar'in degistiriimesini, yeni ve/veya ek
teminat verilmesini ya da Banka’nin tayin
edecegi miktarda nakdin depo edilmesini
isteyebilme hakki oldugu,

5.2. Madde-Limit iptali

Banka’nin, Kredi Limitini, mevzuatta ngorulen
sinirlamalart  asmasi,  Musterinin - mali

a loan contract, a Repayment Schedule will
apply instead of an overdraft account and; the
interest rate stated in the Repayment Schedule
will apply to the credit, and where these
interests rates are changed according to the
provisions of the Agreement, repayment will be
made according to the Repayment Schedule
that includes the new interest rates.

Article 4 — Credit Utilization Conditions

The Bank is entitled to decide the
utilization/disbursement conditions for each
credit that the Customer would receive.
Customer has to submit all kinds of documents,
commitment letters and other documents that
the Bank would request, but the Bank will still
be entitled to disburse or refuse to utilize the
credit entirely or partially, or to stop, reduce the
limit of or to terminate Credit entirely or partly at
any time. Where the value of the collaterals
provided to the Bank decrease or in the event
of such probability, or where they or some of
them no longer qualify as collateral, where it is
concluded that they are insufficient, and in the
event of any of the Cases of Default or other
valid grounds, Bank can change the collateral
margin ratios and; require Customer to provide
new or additional collaterals in the form and at
conditions Bank would decide. In the event the
credit is utilized in the form of more than one
current account type credit, Bank can require
one or more collaterals for each current
account. Bank can require one or more
movable or immovable properties or surety and
other kinds Collaterals for this credit at the
same time and; it can require replacement of
the said collaterals, provision of new/and
additional collaterals, or deposit of cash at the
amount to be decided by Bank.

Article 5.2 — Cancellation of Limit

Where there is a valid reason such as
exceeding of the statutory credit limit by Bank,
significant deterioration of Customer’s financial
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durumunun o6nemli Olgide koétulesmesi, limit
tahsisi icin talep edilmis olan mevcut
Teminatlarin deger kaybetmesi, teminatsiz
kalinmasi, yeni/ek teminat talebinin ve diger
kredi kullanim kosullarinin yerine
getirilememesi gibi hakli sebeplerin varligi
halinde, Banka herhangi bir bildirimde
bulunmaksizin;  bununla  birlikte  Banka
tarafindan Mdusgteri'ye tahsis edilmis Kredi
Limitinin, Musteri'nin  Banka tarafindan
degerlendirildigi  tarihnte mevcut vel/veya
Banka’ya beyan etti§i mali yapisi ve Banka
tarafinda dikkate alinan diger kosullar ile
ekonomik ve piyasa kosullarinin degismesi
halinde 15 gun Onceden Musteri'ye bildirim
yapiimak kaydiyla kismen veya tamamen
azaltabilecegi/iptal edebilecegi.

6. Madde- Kredi Para Birimi ve Kur

Ekonomik ve piyasa kosullarinin gerektirmesi
halinde, tahsis edilen limitin para cinsinden
farkh  bir para cinsi Uzerinden kredi
kullandirabilecegi, bu Kredi kullandirimlarina
iligkin olarak mevzuattan dolay! yukumlulUkler
altina girilmesi halinde odemeler Musteri
tarafindan kullanilan Kredi’nin ddviz cinsi
uzerinden aynen yapilmasi,

7.Madde- Kredi Faizi

Maddenin 7.3. alt baghdinda Pazar Bozulmasi

olarak isimlendirilen durumun yagsanmasi
halinde faiz oraninin belirlenmesi igin
bozulmanin sonrasinda 7 gun igerisinde

muzakereler yapilacagl ve bu 7 gunluk sure
sonunda Taraflar, uygulanacak faiz orani
uzerinde mutabakata varamazlar ise ilgili Faiz
Doénemi igin uygulanacak faiz orani, Banka’nin
fonlama maliyetini dikkate alarak belirleyecegi
ve Musteri’ye bildirecegi

situation, loss of the value of the existing
Collaterals that had been required to allocate
the limit or loss of the collateral itself, failure to
provide new/additional Collaterals and to meet
the other Credit utilization conditions, Bank will
be entitled to cancel Customer’s limit partly
and/or entirely, without any notice. Should
however the Customers financial situation as of
the date it had been assessed by Bank and/or
as Customer had declared it to the Bank, and
the other circumstances as well as the
economic and market conditions that had been
referred to by Bank change, Bank will be
entitled to cancel Customer’s limit partly and/or
entirely, on 15-day notice.

Article 6 — Credit Currency and Exchange
Rate

Where economic and market conditions call for
it, the credit can be utilized in any currency
other than that which had been approved for
such credit limit. Where obligations had been
undertaken because of the legislation that
pertains to Credit utilization, payments will be
made in the same foreign currency that of the
Credit which the Customer had used.

Article 7 — Credit Interest

In the event of the situation referred to in
subtitte 7.3 of the Article as Market
Deterioration is experienced, negotiations will
be conducted 7 days after the deterioration,
and if at the end of that 7 days, Parties fail to
agree on the interest rate that would apply, the
interest rate, which would apply during such
Interest Period, will be the rate that Bank would,
by considering the funding cost, decide and
inform Customer about.
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8.Madde- Kredi Tiurleri

8.1.Madde- Gayrinakdi Krediler
8.1.1.Madde- Teminat Mektuplari

Musteri tarafindan Banka’dan talep edilen ve
Banka tarafindan uygun gorulen icerige gore
Banka'nin teminat mektubu dizenleyebilecedi,
bu sekilde Banka'ca duzenlenen teminat
mektubu ile ilgili vade uzatimina iligkin
herhangi bir taahhitte bulunulmus olmadikga
muhatabin vade uzatim talepleri Banka’nin
uygun bulmasi halinde Mdusteri ile mutabik
kalinarak yerine getirilecedi, Teminat mektubu
metinlerinin igerigine uygun tazminin talep
edilmesi halinde, Banka’nin garanti edilen
tutari 6deyerek anilan tutarla ilgili Musteri’ye
rucu edeceqi,

8.1.2.Madde- Akreditifler

Mausteri, Banka’nin uygunlugunu ve kabul ettigi
sartlar dahilinde Banka'nin muhabirine ihbar
edilmek suretiyle akreditif actirabilecegi, Banka
teklifi veya akreditif sartlarindaki degisiklik
taleplerini  Musteri'nin o tarihteki [limitleri,
ekonomik kosullar ve maliyetleri gdéz onlnde
bulundurarak kabul edip etmemekte serbest
olacagi, Musteri adina akreditifle ilgili her turlt
islemleri yapmaya ve gumruge gelmis olan
akreditif konusu mallari  Mdusteri adina
vekaleten gumrukten ¢cekmeye yetkili olacagi
ve bu sekilde vekil sifatiyla hareket etmesinden
oturu Musteri'ye karsi hicbir sekilde sorumlu
tutulmayacagi, mallarin gumrikten Banka
tarafindan cekilmesinden sonra da bu mallar
Uzerinde Banka’nin rehin hakki devam
edecektir. Ancak Banka’nin higbir halde mallari
gumriukten c¢ekme sorumlulugu olmadig,
Banka’'nin Musteri lehine acmayi kabul ettigi
gayrikabili rlcu teyitsiz veya teyitli akreditifler
veya garanti akreditiflerine iligkin olarak
(Stand-by Letter of Credit) 6deyecedi tim
tutarlar icin isbu  Sozlesme hukUmleri
cergevesinde Musteri’'nin sorumlu olacagi,

Article 8 — Credit Types

Article 8.1 — Non-cash Credits
Article 8.1.1 — Standby Letters of Credit

Bank will be able to issue standby letters of
credit that would be requested by Customer, as
deemed appropriate by Bank. Unless any
extension of the period of the standby letter of
credit, which had been issued by Bank, had
been promised, the beneficiary’s request for
extension will be granted if approved by Bank,
and upon agreement with Customer. Should
cashing in of the standby letter of credit in
accordance with its text be requested, Bank will
pay the promised amount and then will
recourse to Customer.

Article 8.1.2 — Letters of Credit

Customer can have a letter of credit issued as
deemed appropriate and at the terms and
conditions approved by Bank, and upon having
the correspondent bank advised. Bank will be
free to accept or not accept the offer or the
request for the amendments to the terms of the
letter of credit, by taking into consideration
Customer’s limits, economic conditions and the
costs on that date. Bank is authorized to
conduct all kinds of transactions for Customer
and to clear the goods for which the letter of
credit had been issued, from the Customs on
Customer’s behalf. Since it would be acting by
proxy, Bank will not be held responsible to
Customer in any way whatsoever. After the
goods are cleared by Bank from the Customs,
Bank’s lien on them will continue. However,
Bank is, under no circumstances, responsible
for clearing them from the Customs. Bank will
pay for the confirmed or unconfirmed
irrevocable letters of credit or the standby
letters of credit it had accepted to issue in favor
of Customer, Customer will be responsible as
per the provisions of Agreement.
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8.2.Madde- Nakdi Krediler
8.2.1.Madde-ihracat Kredisi

ihracat taahhidii  kapatilmadigi  takdirde
uygulanan istisnalar  cezasiyla  Dbirlikte
Musteriden tahsil edilecegi, Mausteri'nin
kullanacag! ihracat kredisinin ihracat igin

kullanilip kullaniimadigini denetleyebilmek icin
gerekli duydugu belgeleri Musteri'den talep
etmeye yetkili olacagi,

8.2.2.Madde- Prefinansman Kredisi

Musteri’'nin Kredi'den dogan anapara, faiz,
komisyon ve masraflarin toplamindan olusan
taahhudu mevzuatta belirtilen strenin sonuna
kadar mal veya hizmet ihraci ile veya mahsup
yoluyla kapanmamasi durumunda dogacak
KKDF, BSMV ve diger vergisel yukimlaltkler
Musteri tarafindan karsilanacagi,

8.2.3.Madde- Yurtici Satiglarin Onceden
Finansmani Amaci ile Kullandirilacak Kredi

Musteri’nin bir sOzlesme tahtinda
faturalandirilacak mal ve hizmet tedarikinden
kaynaklanan alacaklarinin onceden
finansmaninin saglanmasi igin verilen Kredide
tedarikin veya faturalandirilan ilgili tutarin
Uzerinde anlasilan ve islem bazinda taraflarin
mutabakatiyla belirlenecek maksimum
tutara/orana kadar islem basina verilebilecegi,

9. Madde- Kredilerin Geri Odenmesi

Odeme yapilmamas! halinde ve Misteri'nin
Banka’'ya birden fazla borcunun muaccel
olmasi halinde veya Musteri tarafindan
odemenin hangi borcuna vyapildigi acikca
belirtiimedigi takdirde Banka’nin édenen tutari
diledigi borca vel/veya faizlere mahsup
edebileceqi, geri 6deme para cinsi ve Kredi’'nin
anapara ve faiz ddemeleri, komisyon, vergi ve
diger masraflari, doviz kredilerinde Kredi’nin
aclldigi  doviz cinsi Uzerinden olacagi,

Article 8.2 — Cash Credits
Article 8.2.1 — Export Credit

If the export commitment is not closed, the
exemptions that had been granted as well as
the penalty for such failure will be collected
from Customer. Bank is authorized to require,
in order to verify if the export credit had indeed
been used for export, Customer to submit the
needed documents to the Bank would choose.

Article 8.2.2 — Pre-financing Credit

Should Customer fail to close its commitment,
which consists of the sum of the principal Credit
amount, interest, commissions, and of
expenses, within the timeframes stated in the
legislation, either by way of exporting goods
and services or by way of offset, the RUSF,
BITT and other taxes, which would apply, will
be borne by Customer.

Article 8.2.3 - Credit Utilized for Financing of
Domestic Sales in Advance

Credit utilized to finance Customer for the
amounts due to it for the goods and services
that would be invoiced under a contract can be
given on transaction by transaction basis, up to
the maximum amount/ratio of the supplied or
invoiced amount, on which an agreement would
be reached, and that would be decided upon
mutual agreement of Parties.

Article 9 — Repayment of Credits

In the event of failure to make the payment and
where more than one debt of Customer to Bank
falls due, or where it is not clearly stated for
which debt has Customer made the payment,
Bank will be free to offset the payment against
any of these debts or accrued interest. The
repayment of foreign currency Credits,
including the principal amount, interest,
commission, tax and other expenses will be
made in the currency in which Credit was
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Musteri’'nin TL veya baska cins dovizle 6deme
yapmay!i teklif etmesi ve Banka’nin kabulu
halinde, s6z konusu doviz veya TL 6demeler,
Kredi’'nin kullanildigi doviz cinsine
donusturulerek tahsil edilecek ve bu islemden
dogacak her turlt kur farki, her tirli ad altinda
odenmesi gereken tutarlar, dogacak vergi ve
masraflar Musteri’ye ait olacagi.

10. Madde- Kredilerin Erken Odenmesi

Musteri'nin erken 6deme yapmasi halinde,
erken kapama Ucreti ile bu nedenle
dogabilecek vergi, KKDF gibi her turl mali
yukumlalUkleri ile masraflarini da 6deyecedi;
Banka’nin mahrum kalacag faiz tutarini talep
hakki; Kredi’nin tesis/idame yUkimlaliguni
sona erdiren nedenlerin varligi halinde
Masteri’nin iglemis faiz, sair tutarlar ile Kredi
tutarini Banka'ya 6denecegi.

11. Madde- Vergiler

Miisteri 11. Madde ile birlikte Artan Maliyet
baslikl 12. Madde ve Masraflar bashkl 13.
Madde kapsaminda, krediler, hesaplar ve
alinan Teminatlar ile ilgili olarak her tur
komisyon, ucret, masraf ve sair giderlerin; her
turll vergi, resim, harg, faiz, komisyon ve
masraflara ait KKDF, gider vergileri (BSMV de
dahil), resmi kurumlarin Banka’dan her ne ad
altinda olursa olsun tahsil edecegi tutarlarin ve
sair fon, resim ve harc¢larin ve bunlara
yapilacak zamlar ve eklerin, cezalarin, sigorta
prim ve masraflarin, bunlarda meydana
gelebilecek artislarin Musteriye ait oldugu;
bunlarin ne sekilde belirleneceqi,
degigstirileceqi ve Mdusteri'den tahsil
edileceginin Bankaya ait oldugu; Musteri'nin
vazge¢mesi veya kendisinden kaynaklanan
baskaca bir nedenle Kredi’'nin
kullandirnimamasi halinde dosyalama ve
ekspertiz masraflarini, Kredi’nin hi¢ ya da
suresinde, tamamen veya kismen
kullanilmamasindan kaynaklanan komisyonlari
ve diger masraflari 6deyecegi.

opened. In the event Customer offers to make
the repayment in TL or in some other currency,
and should Bank accept this, the equivalent of
such payments in the currency in which Credit
was opened will be calculated, and the
currency translation difference as well as any
amount that would have to be paid under any
name, any taxes and expenses that would
apply will be borne by Customer.

Article 10 — Early Repayment of Credits

In the event the Customer makes early
repayment, it will also pay the early payment
fee, as well as all financial liabilities and
expenses like the RUSF. Bank will be entitled
to demand the amount of interest it would be
deprived of. Where causes for the termination
of the obligation to issue/utilize the credits exist,
Customer will pay the accrued tax, other sums
and the credit amount to Bank.

Article 11 — Taxes

Customer will — within the scope of Article
11 as well as Article 12, titled Increasing
Cost and Article 13, titled Expenses — pay all
kinds of commissions, fees, expenses and
other costs that are associated with the credits,
accounts and the received Collaterals. The
RUSF, excise taxes (including BITT) that are
associated with any taxes, dues, charges,
interest; all sums that the official institutions
would collect from Bank under any name
whatsoever, and other funds, dues, and
charges as well as the increases to them and
additional payments and; insurance premiums
and costs, including any increases thereto, will
belong to the Customer and the way of
collection from the customer, change and
determination of them belong to Bank. In the
event, the Customer gives up, or the credit is
not utilized for any other reason attributable to
it, the Customer will pay the filing and expertise
costs, commissions and other costs that are
incurred for not utilizing the who or part of the
credit.
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15.12. Madde - Sigorta

Musterinin ~ Banka’'nin  gerekli  gormesi
durumunda yaptiracagr hayat sigortasi
yaninda, Teminatlar’i, her turlu rizikoya karsi
Banka veya muhabiri lehine sigorta ettirecegi;
bu sigortalari Banka’nin yaptirabilecegi; daha
onceki sigortalarin poligelerine dain-i murtehin

hakkinin  islenecegi; Banka tarafindan
yaptirilacak  sigortalarin  prim  ve  sair
giderlerinin  Musteri’nin  borcu oldugu ve
kendisinden tahsil edilecegi; sigorta

s6zlesmelerinden dogan tazminatlarin dain-i
mdurtehin olan Banka’ya ddenecegi.

17.Madde- Temerriit

Banka'nin ilgili sirenin gegmesi veya bildirim
veya tespit yapiimasi beklenmeksizin temerrat
olarak anilacak olup Musteri’nin veya herhangi
birinin  kontroli disinda olup olmadigina
bakilmaksizin s6z konusu olay veya durum tek
basina bir Temerrit Hali’'ni olusturacagi,
Banka’'nin Musteri’'ye makul bir sire vermek
kaydiyla gideriimesini istemesine ragmen
giderilemedigi takdirde borcun tamamini
muaccel kilabilecek temerrit durumlarinda;
Banka’nin muacceliyet halinin niteligine goére
GKS'yi feshedebilecegi.

17.3.MaddeTemerrudiin Sonuglari

isbu  Sézlesme’nin  “Temerrit”  baslikl
maddesinde belirtilen herhangi bir Temerrut
Hali’nin vuku bulmasi halinde, Misteri bakiye
Kredi anapara tutarlarini, iglemis olan tum faiz,
ucret ve komisyonlar isbu Sozlesme’de
belirlenen diger her turlU tutar ile birlikte derhal
Banka'ya Odeyecegi, Banka tarafindan
Kredilerin tamami veya bir kismi i¢in kanuni
takibe gegmeye yetkili olup hesap kesimini
(hesap kapatmayi) bildiren belgeler 1iIK’nin
68/b maddesinde belirlenmis hesap Ozeti
olacagi.

Article 15.12 — Insurance

In addition to the life insurance that the
Customer would buy if the Bank deems it
necessary, the Customer will buy insurance
coverage for the Collaterals against all risks, to
the benefit of the Bank or correspondent bank.
That insurance coverage can also be bought by
the Bank. The Bank will be designated as the
loss payee on the previous insurance policies.
The Customer’s account will be debited for the
premiums and the other expenses for the
insurance policies to be bought by the Bank,
and such sums will be collected from the
Customer. Indemnities will be paid to the Bank
— the lost payee.

Article 17 — Default

Bank will, without waiting for the elapse of the
applicable time or the notification or verification,
bereferred to as default, and will solely be
considered a Case of Default, regardless of
having been beyond the control of Customer or
any person. Where Customer fails to eliminate
the [Case of Default] within the reasonable time
allowed to it by the Bank, the entire debt could
fall due, and depending on the nature of such
default, the Bank would be able to immediately
terminate Agreement.

Article 17.3 — Consequences of Default

Customer will — in the event of any Default, as
explained in Agreement under the heading
“‘Default” — to immediately pay to Bank, the
balance of the principal amount of Credit, all of
the interest accrued, the fees and commissions
as well as any other sum stated in Agreement.
Bank is entitled to file enforcement action for
the entire Credit or part of it and; the documents
of notification of the termination of Credit will be
treated as the account statement, mentioned in
Article 68/b of the IIK.
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17.4.Madde- Gegmis Gilinler Faizi
(Temerrut Faizi)
Musterinin  GKS’de yer alan Temerrut

Halleri'nden birinin vuku bulmasi sebebiyle
Temerrude dusmesi halinde, temerrudun
dogdugu tarihten itibaren fiili 6demeyi
gercgeklestirecegi gune kadar gececek gunler
icin, Temerrut tarihinde Banka’nin kisa vadeli
kredilere uyguladidi en yuksek 1 yillik faiz
oranin bu oranin %50 (yuzde elli) fazlasinin
ilave edilmesi suretiyle belirlenecek oran
Temerrit  Faizini  (tesvik  kapsamindaki
kredilerde ayrica mevzuat ile ongorulen ceza
faizini) odeyecegini, bununla birlikte, Kredi
tutarinin yabanci para cinsinden belirlendigi
durumlarda Banka’nin bu Kredi'den
kaynaklanan alacagini, muacceliyet veya takip
ya da dava tarihinde Banka’nin uyguladigi
doviz satis kuru Gzerinden hesaplanmis Turk
Lirasi karsiliginin talep edilecegini ve bu
durumda Kredi'den kaynaklanan Banka
alacagina; muacceliyet ya da takip veya dava
tarihninden Banka'ya 6Odendigi tarihe kadar
gececek sure igin borcun Turk Liras’'na
cevrildigi tarinte Kredi'ye uygulanan Faiz
Oran’nda ek bir marj eklenerek bulunacak
orandaki Temerrit faizi (gegmis gunler faizi)
uygulanacagini.

17.5.Madde- Banka'nin Rehin, Takas ve
Mahsup Hakki

Musteri, Banka nezdinde Musteri’'ye ait Musteri
adina veya hesabina gelmis nakit, alacak ile
her turlu hesaplar, her tlrli kiymetli evrak,
kiymetli madenler ve borsa vel/veya piyasa
degeri olan her turli emtia ve menkullerin, her
cesit malvarligi degerlerin ve bunlarin paraya
cevrilmesi/tahsili  halinde elde edilecek
tutarlarin (“Rehne Konu Degerler’) Banka'nin
isbu Sézlesme’den dogan (tanzim edilmis veya
edilmemis teminat mektuplari dahil) risk veya
alacaklarinin tahsili i¢cin Banka’ya rehinli
bulundugu, Banka'nin Mdusteri lehine gelen
havaleleri ihbarda bulunmadan &nce de
Masteri adina kabul ve Banka'ya olan

Article 17.4 — Default Interest

In the event, Customer defaults on its payments
upon occurrence of one of the Cases of Default
stated in the GCA, it will pay Default Interest
calculated starting from the date default had
first occurred until the date on which payment
is made, at the rate which will be calculated by
adding 50% (fifty percent) to the highest annual
interest rate of Bank as of the date of default,
for short-term credits (and in the case of credits
under the scope of incentive program, the
penalty rate indicated in the legislation). Where
Credit amount is decided in foreign currency,
Bank will be authorized to ask for its repayment
of the Turkish Lira equivalent, to be calculated
at Bank’s foreign currency selling rate on the
date of default, or of the enforcement action or
the lawsuit. In such eventuality, Default interest
(interest for the days that had elapsed) to be
calculated from the date of default, or of the
enforcement action or the lawsuit until the date
on which payment is made, by adding a margin
to the interest rate that applied on the date the
debt is converted into Turkish Lira, will apply to
the debt owed to Bank.

Article 17.5 — Bank's Right of Pledge and to
Offset

Customer accepts that any cash, credit and all
kinds of accounts, all kinds of negotiable
instruments, precious metals, all kinds of
merchandise and chattels, as well all kinds of
assets and the sums to be obtained by
selling/collecting them (“Pledgeable Assets”),
and which belong to or are received to the
name or on behalf of Customer, and kept by
Bank, are pledged to Bank against the risks or
claims that arise from Agreement (including the
standby letters of credit that are issued or not
yet issued). Bank is authorized to accept all
remittances, to the name or on behalf of
Customer, on its name without notifying it, and
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borclarina  yukaridaki  fikralar  hukUmleri
dairesinde mahsup edebilecegi, Musgteri,
Rehne Konu Degerleri Banka’nin yazilh

muvafakati olmaksizin tglncu sahislara rehin
ve devir edilemeyecegi, GKS'de vyazili
Temerrut Halleri’nden birinin  vuku bulmasi
halinde Rehne Konu Degerler Uzerind”eki
Musteri tasarrufu kisitlanabilecek/ blokeye
alinabilecek ve/veya takibe ve iiK’nin menkul
rehnin paraya cevrilmesi yoluna gitmeksizin
dogrudan borsa veya piyasa fiyati Uzerinden
satislari yapilarak Banka tarafindan paraya
cevrilebilecegi ve Banka’ nin paraya gevirmeye
bu surette elde edilebilecek satis bedellerini
Musteri’'nin borglarina mahsup edebilecedi,
Masteri'nin ~ Banka’nin  belirtilen  sekilde
kendisinin her turld menkul kiymetler ile
alacakli cari hesaplar Uzerinde takas ve
mahsup hakkini kullandigi takdirde vadenin
bozulmasi sebebiyle meydana gelebilecek faiz,
kur farki ve diger tutarlar talep edemeyecegi.

18.2. Madde- Miisteri’nin Takas Yasagi

Musteri’'nin Sozlesme tahtinda yapacagi tum
0demeler herhangi bir kesinti, tevkifat
yapiimaksizin ve takas mahsup hakki
kullaniimaksizin net ve tam olarak yapilacagi,
Masteri'nin TBK’'nin 145. Maddesi uyarinca
takastan feragat ettigi, isbu Sodzlesme’'den
dogmus ve dogacak borglarini Teminatlarla ya
da Banka nezdindeki diger alacaklariyla takas
ile sona erdiremeyecegi.

19.Madde- ihbarlar

TTK'nin emredici hukumleri sakh kalmak
kaydiyla, kurye ile veya faks mesaji seklinde
ihbarin yapilacagr Tarafin imza kisminda
belirtilen adresine veya faks numarasina veya
zaman zaman Taraflarin yazili  olarak
birbirlerine bildirecekleri adreslerine, tebligata
elverigli elektronik posta adreslerine veya faks
numaralarina da vyapilabilecegi, Taraflar,
yukarida belirtilen yerde adres yazilmamasi
halinde ticaret sicili dosyalarindaki veya Adres

to offset them against its debts to Bank as per
the provisions of the paragraph hereinabove.
Pledgeable Assets cannot be pledged or
transferred to third persons without Bank’s
written consent. In the event any Case of
Default occurs, Customer's use of the
Pledgeable Assets could be restricted/blocked
and/or they could be liquidated by Bank,
without any enforcement procedure or
foreclosure as per IIK, by selling them at their
stock market or market price. Bank is
authorized to foreclose and offset the proceeds
against Customer’s debts. If Bank exercises its
right to offset, on the negotiable instruments
and credit accounts, it cannot claim interest,
currency translation difference and other sums
it would not be able to collect because of
liquidation before the maturity date.

Article 18.2 — Prohibition of Customer to
Offset

Customer will make all payments under
Agreement in full and net amount, without any
deduction or withholding, and without
exercising offset rights. Customer waives its
right to offset as per Article 145 of TBK, and that
its current and future debts under Agreement
will not extinguish by offsetting them against
Collaterals or its claims from Bank.

Article 19 — Notices.

Without prejudice to the mandatory provisions
of the TTK, the notices can as well be sent via
courier or in the form of a fax message, to the
address or fax number indicated in the address
section for the signature of the addressee
Party, or to the addresses that Parties would
from time to time notify one another about, as
well as to their e-mail addresses where notices
can be served or to their fax numbers. Parties
accept, declare and guarantee that if no
address is written at the above-mentioned
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Kayit Sistemi’ndeki (AKS) son adresleri kanuni
ikametgah kabul edilerek bu adrese veya
Banka'ya bildirilen kayitli elektronik posta
adresine yapilacak tebligatlarin sahislarina
yapillmis sayilacagini, Banka, isbu Sozlesme
geredi actigi kredi hesabi ile ilgili olarak,
Masteri'nin  isbu  Sozlesme’de  belirtilen
adresine Cari Hesap Seklinde Igleyen
Kredi’lerine iliskin bor¢lu cari hesaplara 3 (Ug)
ayhk hesap donemlerinin sonunda, tarihleri
kisa, orta, uzun vadeli Kredilerde ise isbu
Sozlesme uyarinca kararlastirilan  Faiz
Doénemleri’ni takip eden 15 (onbes) gln iginde
hesap 6zeti gonderecegini,, Banka’nin hesap
Ozetini gbndermesi; Mdusteri’'nin 1 (bir) ay
icerisinde itirazda bulunmamasi halinde hesap
Ozeti iceriginin kesinlesecedi.

22.Madde- Taraflardaki Degisiklikler

Musteri’'nin isbu Soézlesme ve diger Finans
Belgeleri’'ni veya bunlardan veya herhangi bir
ekinden kaynaklanan borglarini, haklarini ve
yukumlulUklerini Banka’nin on vyazili onayi
olmaksizin tamamen veya kismen devir veya
nakiledemeyecegi, Banka'nin 3. Kisilere veya
baskaca banka veya finans kuruluslarina
devredebilecedi, devrederken mdusteri’nin
bilgilerini devir alan adayi ile paylasabilecegini
ve buna itiraz edemeyeceqi

25.Madde- Diger Hukiimler

Masteri’'nin Banka tarafindan kullandirilan
Krediler kapsaminda teminat mektubu,
akreditif ve sair islemlerde banka’nin yabanci
hukukun igleme uygulanmasini ve bu
islemlerden dogabilecek ihtilaflarin yabanci
mahkeme veya tahkimde c¢6zUmlenmesini
kabul edebilecegi ve bu kapsamda yabanci
hukuk uygulanmasinin neticelerini pesinen
kabul ettikleri ve ilgili ihtilaflarin yabanci
mahkeme veya tahkimde ¢ozulmesi nedeniyle
dogacak yargilamaya iligkin vekalet Ucreti dahil
tum dcretleri, harcamalari, vergi, resim ve

section, the address indicated on their trade
registry file or their latest address recorded in
the Address Record System (AKS) will be
deemed to have been their domicile and;
notices delivered to that address or to the e mail
address reported to Bank as the address where
notices can be sent, will be deemed to have
been served to them. Bank will, regarding the
credit account it had opened as per Agreement,
send to Customer's address stated in
Agreement, regarding the debit accounts which
are associated with the Current Account Type
Credits, at the end of the quarterly accounting
periods and; regarding the short, medium, long
term Credits, within 15 (fifteen) days that follow
the Interest Periods decided as per Agreement,
account abstracts. If it does not, within 1 (one)
month after receiving the account abstract,
objection to it, Customer will be deemed to
have accepted its contents.

Article 22 — Change of Parties

Customer cannot, without the prior written
approval of Bank, assign or transfer Agreement
and other Finance Documents, or its debts,
rights, and obligations that arise from them or
any attachment to them. Bank can transfer
them entirely or partly to any bank or financial
organization, and when doing that, it would be
allowed to transfer the customer’s information
with the prospective transferee, and the
customer would not be able to object to this.

Article 25 — Other Provisions

Customer accepts, declares and guarantees
that Bank could accept application of a foreign
law to credit transactions like standby letter of
credit, letter of credit and other transactions as
well as the resolution of the disputes that could
arise from the by a foreign court or by
arbitration; that they would accept in advance,
the application of foreign law, and that they
would as well pay all fees, expenses, tax, dues
and charges including attorneys’ fees regarding
resolution of such disputes in foreign courts or
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harclari ayrica Banka'ya odeyecegi,
Musteri’'nin, isbu Soézlesme'ye konu Kredi
tahtinda veya Banka ile ilgili bir intilaf sebebiyle
Tarkiye Cumhuriyeti veya baska bir yer devlet
mahkemesinde kendisi aleyhine agilan dava ve
takiplerde ugrayabilecekleri zararlarin karsihgi
olarak Turk ve ilgili hukuk dizeni tarafindan
kendilerine Banka’dan teminat gOstermesi
veya teminat mektubu ibrazi talep etme
hakkinin bahsedilmis olmasi halinde dahi,
Banka’dan teminat talebinde
bulunmayacaklari, kendilerine karsi alinacak
intiyati tedbir veya ihtiyati haciz kararlari
sebebiyle Banka'nin teminat gostermekten
vareste tutulmasini, bu kapsamda kendilerine
taninmis bulunan haklardan feragat ettikleri
ancak buna ragmen ilgili yargl organlarinda
Banka’dan teminat istenmesi halinde gosterilen
teminat nedeniyle Banka tarafindan 6denecek
komisyonlari ve bu kapsamda s6z konusu
teminatlarin verilmesi icin Banka tarafindan
yapilacak diger tim masraflari Banka'ya
Odeyecegi, Musteri, Banka’'nin  gerek
Sozlesme’den, gerekse her ne sebeple olursa
olsun Soézlesme konusu Kredilerden /
taahhutlerden dolayr dava agmak veya icra
takibi yapmak, ihtiyat-i haciz / ihtiyat-i tedbir
almak vs. hukuki basvurularda bulunmak
durumunda kaldigi hallerde, Banka tarafindan
odenmesi gereken basvuru harci / tahsil harci
| cezaevi harci/ feragat harci dahil her turli
harg, vergi, resim, fon ve masraf ile Banka’nin
avukatina ddeyecedi -Avukatlik Asgari Ucret
Tarifesi’nin azami haddine gore- avukatlik
Ucretini, Banka’nin kendi avukatina daha fazla
Ucret odemesi halinde ise aradaki farki
odemeyi, yine ayni sekilde mevzuat geregince,
Banka'nin 6demek zorunda olacagi arabulucu
Ucretleri ve yukumluliklerden de Musteri ve
kefilleri mustereken ve muteselsilen sorumiu

olacagl, bununla Dbirlikte  Sozlesme’nin
imzalandigi tarinten sonra Sodzlesme’ de
yapilacak  degisiklikler  Taraflarin  yazili

mutabakati halinde hikum ifade edecegi.

by arbitration to Bank. Customer will not ask
Bank to issue a standby letter of credit, even
when, in the lawsuits and enforcement
proceedings filed against it, the Turkish and the
applicable law system grants the right to post a
bank guarantee or submit a standby letter of
guarantee, against losses it might incur at the
lawsuits and enforcement proceedings filed
against it at a court of the Republic of Turkey or
of another state, concerning the Credit under
Contract or a dispute concerning Bank and;
Customer accepts exemption of the Bank from
posting guarantee because of any cautionary
measure and cautionary attachment against it;
that Customer waives all rights granted to it
within this scope and; that Customer will
regardless reimburse Bank for all commissions
Bank would pay for posting the said guarantees
which might be by the concerned judicial
bodies. Customer will pay all kinds of charges,
tax, dues, funds and expenses including the
application charges, collection charges, penal
institution charges, waiver charges as well as
the highest sum of legal fees applicable
according to the Minimum Attorney’s Fee Tariff,
and should Bank pay its attorney a higher fee,
also such difference — which would have to be
paid by Bank — when Bank has to file lawsuits
or enforcement procedures, or has to apply for
cautionary  attachments or  cautionary
measures, etc., because of Agreement, or
Credits/commitments concerning Agreement,
for any reason whatsoever, to Bank’s lawyer.
According to the pertinent legislation, Customer
and its Sureties are jointly and severally
responsible for the mediator’s fees Bank would
have to pay. Amendments to Agreement that
would be made after the date Agreement is
executed will take effect upon written
agreement of Parties.
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26.Madde- Yurtrluk

Sozlesme muhtelif bolumler halinde
duzenlenmig olmasina ragmen bir butun tegkil
etmekte olup herhangi bir hUkim sadece bir
boélumle ilgili konulara degil, diger tim
boélimlerle ilgili herhangi bir duruma veya
islemlere de uygulanabilecek ve muayyen bir
kredi ile ilgili maddeler, niteligine aykiri
olmadikga diger krediler i¢cin de aynen gegerli
olacagi, bu sézlesmenin Turkge ve Ingilizce
versiyonlarinda herhangi bir farklilik olmasi
halinde Turkgesinin esas alinacagi,

Yukarida yer alan agiklamalari okudum, iki
niishadan ibaret isbu Soézlesme Oncesi
Bilgilendirme Formu’nu teslim aldim ve
imzalamis oldugum niishayr Banka’ya
teslim ettim. Bu Bilgilendirme Formu’nun

Article 26 — Enforcement

Although it has been arranged in different
sections, Agreement constitute a whole, and
any section will apply not only to one section,
but to any case or transactions concerning all
other sections, and Articles that pertain to a
particular credit, unless it contradicts by nature,
will apply fully also for other credits. In the event
of any discrepancy between the Turkish and
English versions of this agreement, the Turkish
version will prevail.

| did read the explanation above and
received this Information Form Before the
General Credit Agreement and delivered the
copy | signed, to the Bank. In case of any
contradiction between Turkish and English

Turkce ve ingilizce versiyonlarinda | version of this Information Form, the
herhangi bir farklihk olmasi halinde | Tyrkish version shall be valid.
Turkgesi esas alinacaktir.
. o Date of Signature : .../..../[....
Imza Tarihi e [ioeii.. looiii..
. : CUSTOMER
MUSTERI
Name-Surname/Title
Adi-Soyadi/UNVant : e,
Address
AAIEST L
Stamp and Signature
Kase ve imzasi
Liitfen kase basiniz veya tam unvani yaziniz | Please stamp or write full title and sign.
ve imzalayiniz.
BANK: PASHA YATIRIM BANKASI A.S.
BANKA: PASHA YATIRIM BANKASI A.S.
Kase ve imzasi: Stamp and Signature:
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